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GEMEINDE LAJEN
Autonome Provinz Bozen

COMUNE DI LAION
Provincia Autonoma di Bolzano

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT DES 
GEMEINDEAUSSCHUSSES

VERBALE DI DELIBERAZIONE DELLA 
GIUNTA COMUNALE

GEGENSTAND: Beiträge an Vereine 2026: Gewährung 
von Investitionsbeiträgen

OGGETTO:  Contributi  alle  associazioni  2026: 
Concessione di contributi in conto capitale

 D3: 76545 

Sitzung vom – Seduta del Uhr - ore

13.07.2026 17:30

Nach  Erfüllung  der  im  geltenden  Regionalgesetz  über  die 

Gemeindeordnung  festgesetzten  Formvorschriften  wurden  für 

heute, in Präsenz und mittels Videokonferenz im Sinne von Art. 

51-bis  des  Kodex  der  örtlichen  Körperschaften,  die  Mitglieder 

dieses Gemeindeausschusses einberufen.

Previo esaurimento delle formalità prescritte dalla vigente Legge 

Regionale  sull'Ordinamento  dei  Comuni,  vennero  per  oggi 

convocati, in presenza e tramite videoconferenza di cui  all’art. 

51-bis del Codice degli enti locali, i componenti di questa Giunta 

Comunale.

Anwesend sind/presenti sono: A.E./A.G.* A.U./A.I.* F.Z./
M.R.*

Stefan Leiter Bürgermeister  Sindaco

Martin Vikoler Vizebürgermeister  Vicesindaco

Andrea Mitterrutzner Gemeindereferentin  Assessore

Herta Ploner Gemeindereferentin  Assessore

Dominik Solderer Gemeindereferent  Assessore

Gemeindesekretär Il segretario comunale 

Martin Federspieler 

leistet den Beistand. assiste.

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit übernimmt Riconosciuto legale il numero degli intervenuti

Stefan Leiter 

in seiner Eigenschaft als  Bürgermeister den Vorsitz und erklärt 

die Sitzung für eröffnet

nella  sua  qualità  di  Sindaco assume  la  presidenza  e  dichiara 

aperta la seduta.

Der Gemeindeausschuss behandelt obigen Gegenstand. La Giunta Comunale passa alla trattazione dell'oggetto suindicato.

*)A.E.=abwesend  entschuldigt  –  A.U.=abw.unentsch.  -  F.Z.  = 

Fernzugang

A.G.=assente  giustificato  -  A.I.=ass.  Ingiustificato  –  M.R.  = 

modalità remota



Betrifft: Beiträge an Vereine 2026: Gewährung von 
Investitionsbeiträgen

Oggetto: Contributi  alle  associazioni  2026: 
Concessione di contributi in conto capitale

DER GEMEINDEAUSSCHUSS LA GIUNTA COMUNALE

Einsicht  genommen  in  die  geltende  Verordnung 
über die Gewährung von Beiträgen, welche mit Be-
schluss  des  Gemeinderates  Nr.  46  vom 
10.10.2011 genehmigt worden ist, 

visto il vigente regolamento per la concessione di 
contributi  di  questa  amministrazione,  approvato 
con  delibera  del  consiglio  comunale  n.  46  del 
10.10.2011;

Einsicht genommen in das Rundschreiben Nr. 19, 
der Abteilung 7, Örtliche Körperschaften, der Auto-
nomen Provinz Bozen-Südtirol zum Thema Kapital-
zuweisungen und Einmalige Zuweisungen,

vista  la  circolare  n.  19  della  Ripartizione  7,  Enti 
locali,  della  Provincia  Autonoma  di  Bolzano-Alto 
Adige del 16.10.2003, in materia di assegnazioni in 
conto capitale e una tantum;

festgestellt, dass der 30.09. eines jeden Jahres als 
Abgabetermin für die Ansuchen mittels Beschluss 
des Gemeindeausschusses Nr. 14 vom 09.01.2012 
festgelegt worden ist,

constatato che il termine per la presentazione delle 
richieste è stato fissato al 30.09.di ogni anno con 
delibera  della  giunta  comunale  n.  14  del 
09.01.2012;

Einsicht genommen in das Rundschreiben des Ge-
neraldirektors der Autonomen Provinz Bozen-Süd-
tirol Nr. 3 vom 25.01.2022 im Bezug auf die „Refor-
mierung  des  Einheitlichen  Projektcodes  (soge-
nannter CUP)“;

vista  la  circolare  del  Direttore  Generale  della 
Provincia Autonoma di Bolzano-Alto Adige n. 3 del 
25.01.2022  in  materia  di  “Riforma  del  nuovo 
Codice Unico di Progetto (c.d. CUP)”;

festgestellt, dass die von den Vereinen eingereich-
ten Ansuchen um Gewährung von Investitionsbei-
trägen überprüft worden sind, 

constatato che le richieste per la concessione di 
contributi  in  conto  capitale  da  parte  delle 
associazioni sono state prese in esame;

festgestellt,  dass  nach  eingehender  Überprüfung 
aufgrund der zur Verfügung stehenden finanziellen 
Mitteln für das Jahr 2026 die Anlage A ausgearbei-
tet wurde, welche wesentlichen und integrierenden 
Bestandteil  der  gegenständlichen  Verwaltungs-
maßnahme bildet,

constatato che dopo attento esame si è proceduto 
all'assegnazione  dei  fondi  per  il  2026  a 
disposizione  e  all'elaborazione  dell'allegato  A,  il 
quale costituisce parte integrante ed essenziale del 
presente provvedimento amministrativo;

festzuhalten, dass für die Liquidierung der Beiträge 
der Art. 6 der Verordnung über die Gewährung von 
Beiträgen Anwendung findet,

di  dare atto che per la liquidazione dei contributi 
trova applicazione l'art.  6 del  regolamento per la 
concessione di contributi;

festzuhalten,  dass  die  Gemeindeverwaltung  ge-
mäß  Abs.  2,  Art.  8  der  genannten  Verordnung 
Stichprobenkontrollen durchführen kann,

di dare atto che l'amministrazione si riserva il diritto 
di  eseguire controlli  a campione come da art.  8, 
comma 2 del citato regolamento;

festzuhalten,  dass  die  Ausgabe der  Arbeit  „2026 
Investitionsbeiträge“  zugewiesen  wird  und  mittels 
Verwaltungsüberschuss (244) finanziert wird,

di dare atto, che la spesa verrà assegnata al lavoro 
“2026 Contributi agli investimenti” e che la spesa 
verrà finanziata tramite avanzo di amministrazione 
(244);

Einsicht genommen in den Art. 50 Abs. 1 des GvD. 
Nr.  36/2023  welches  die  Leistungen  auflistet, 
welche direkt vergeben werden können,

visto l’art. 50 co. 1 del D.Lgs. n. 36/2023 il quale 
indica le prestazioni che possono essere affidate 
direttamente;

Einsicht genommen in das L.G. Nr. 16/2015, vista la L.P. n. 16/2015;

Einsicht genommen in das GvD Nr. 36/2023, visto il D.Lgs. 36/2023;

Einsicht  genommen  in  den  Haushaltsplan  2026, 
genehmigt  mit  Beschluss des Gemeinderates Nr. 
58/2025;

visto il bilancio di previsione 2026 approvato con la 
delibera del consiglio comunale n. 58/2025;

Einsicht  genommen  in  den  Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol, genehmigt mit R.G. vom 03.05.2018, Nr. 
2,

visto  il  Codice  degli  enti  locali  della  Regione 
autonoma  Trentino-Alto  Adige,  approvato  con  la 
L.R. del 03.05.2018, n. 2;

Einsicht  genommen  in  die  Buchhaltungs-  und 
Finanzordnung  der  Gemeinden  und 
Bezirksgemeinschaften, welche mit  L.G. 25/2016, 
genehmigt worden ist,

visto  l'Ordinamento  finanziario  e  contabile  dei 
comuni e delle comunità comprensoriali approvato 
con L.P. 25/2016;

Einsicht genommen in die geltenden Satzung der 
Gemeinde Lajen,

visto lo statuto vigente del Comune di Laion;



Einsicht genommen in die Gutachten im Sinne der 
Artikel 185 und 187 des zitierten R.G. Nr. 2/2018:

visti i pareri ai sensi degli articoli 185 e 187 della 
citata L.R. n. 2/2018:

ng245Zote/
6FVeUr39dv63Ct+9XC+8r2r5Sz9F5N6aI=

ng245Zote/
6FVeUr39dv63Ct+9XC+8r2r5Sz9F5N6aI=

oGQ4vjB2VWcVSPqIjXsqab+DeEqiSsM5dkRLTlI
W/uw= 

oGQ4vjB2VWcVSPqIjXsqab+DeEqiSsM5dkRLTlI
W/uw=

b e s c h l i e ß t d e l i b e r a

einstimmig in gesetzmäßiger Form ad unanimità di voti espressi in forma legale

1. für das Jahr 2026 Investitionsbeiträge an Verei-
ne im Gesamtausmaß vom 3.911,16 zu geneh-
migen;

1. di approvare per l'anno 2026 contributi in conto 
capitale  alle  associazioni  per  un  ammontare 
complessivo di 3.911,16 Euro;

2. festzuhalten,  dass  die  Anlage  unter  anderem 
den  Gegenstand,  die  anerkannten  Ausgaben, 
den Höchstbetrag des Beitrages beinhaltet;

2. di dare atto che l’allegato indica tra le altre cose 
l’oggetto  del  contributo  la  spesa  riconosciuta, 
l’importo massimo del contributo;

3. festzuhalten, dass für jeden gewährten Beitrag 
die Gemeindeverwaltung einen maximalen Pro-
zentsatz des Beitrages bezogen auf  die aner-
kannten Kosten festgelegt hat;

3. di dare atto che per ogni  contributo concesso 
l’amministrazione  comunale  ha  fissato  una 
percentuale  massima  del  contributo  conferita 
sulle spese riconosciute

4. festzuhalten, dass im Falle der Nichterreichung 
der  anerkannten  Ausgaben  in  der  Abrech-
nungsphase der effektive Beitrag aufgrund des 
von der Gemeindeverwaltung festgelegten ma-
ximalen Prozentsatzes neu berechnet und von 
Amtswegen reduziert wird;

4. di dare atto che in caso di non raggiungimento 
delle  spese  riconosciute  in  sede  di 
rendicontazione,  il  contributo  effettivo  verrà 
ricalcolato  e  ridotto  d’ufficio  sulla  base  della 
percentuale  massima  fissata 
dall’amministrazione comunale;

5. die Anlage A, welche wesentlichen und integrie-
renden Bestandteil  der  gegenständlichen Ver-
waltungsmaßnahme bildet, zu genehmigen;

5. di  approvare  l'allegato  A,  il  quale  costituisce 
parte  integrante  ed  essenziale  del  presente 
provvedimento amministrativo;

6. die Gesamtausgabe von 3.911,16 Euro wie folgt 
zu verpflichten:

6. di impegnare la spesa complessiva di 3.911,16 
Euro come segue:

UEB
Kostenstelle

Centro di costo
Jahr
Anno

Betrag
Importo

Verpflichtung
Impegno

05022.03.040100 50261 2026 500,00 € 1217/2026 

05022.03.040100 50261 2026 1.000,00 € 1217/2026 

05022.03.040100 50261 2026 2.411,16 € 1217/2026 

7. festzuhalten, dass für die Liquidierung der Bei-
träge der Art.  6 der Verordnung über die Ge-
währung von Beiträgen dieser Verwaltung An-
wendung findet;

7. di dare atto che per la liquidazione dei contributi 
trova applicazione l'art. 6 del regolamento per la 
concessione  di  contributi  di  questa 
amministrazione;

8. festzuhalten, dass die Gemeindeverwaltung ge-
mäß Abs. 2, Art. 8 der Verordnung über die Ge-
währung  von  Beiträgen  dieser  Verwaltung 
Stichprobenkontrollen durchführen kann.

8. di  dare atto che l'amministrazione si  riserva il 
diritto di eseguire controlli a campione come da 
art.  8,  comma  2  del  regolamento  per  la 
concessione  di  contributi  di  questa 
amministrazione.

9. diesen Beschluss im Sinne von Artikel 183, Ab-
satz 4 des R.G. Nr. 2/2018 und mit getrennter 
Abstimmung,  unverzüglich vollstreckbar  zu  er-
klären, da die Beiträge sobald als möglich ge-
währt werden müssen.

9. di  dichiarare  questa  delibera,  ai  sensi 
dell'articolo 183, comma 4 della L.R. n. 2/2018 
e  con  votazione  separata,  immediatamente 
esecutiva in quanto i contributi  devono essere 
conferiti al più presto.

Gegen diesen Beschluss kann während es Zeitrau-
me seiner Veröffentlichung jede Bürgerin und jeder 
Bürger Einspruch beim Gemeindeausschuss erhe-
ben. Innerhalb von 60 Tagen nach Ablauf Veröf-
fentlichungsfrist dieses Beschlusses kann jede und 
jeder  Interessierte  Rekurs  beim Regionalen  Ver-
waltungsgericht,  Autonome  Sektion  Bozen  einle-
gen. Im Bereich der  öffentlichen Auftragsvergabe 
beträgt die Rekursfrist 30 Tage (Artt. 119-120 des 
GvD Nr. 104/2010), für Wahlhandlungen kommen 
die Artt.  126-132 des GvD Nr.  104/2010 zur An-
wendung

Durante la  pubblicazione di  questa deliberazione 
ogni  cittadina  ed  ogni  cittadino  può  presentare 
opposizione alla Giunta comunale. Entro 60 giorni 
dopo  il  periodo  di  pubblicazione  di  questa 
deliberazione ogni interessata ed ogni interessato 
può  presentare ricorso al Tribunale Regionale di 
Giustizia  Amministrativa,  Sezione  Autonoma  di 
Bolzano. Nell'ambito degli appalti pubblici il termine 
entro quale ricorrere è di  30 giorni (artt.  119-120 
del  D.Lgs.  n.  104/2010),  per  atti  riguardanti  le 
elezioni si applicano gli artt. 126-132 del D.lgs. n. 
104/2010







Gelesen,genehmigt und gefertigt Letto,confermato e sottoscritto

Bürgermeister -Sindaco Gemeindesekretär - Il segretario comunale 

 Stefan Leiter  Martin Federspieler
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